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U r a d n i  l i s t  i z h a j a  v s a k i  č e t r t e k .

L e tn a  n a r o č n in a  z a  o b la s t v a  in  u r a d e  6  K , 
z a  p o š tn in i  p o d v r ž e n e  n a r o č n ik e  7 K .

Št. 45.

A n sämmtliche Gemeindevorstehungen.
Ad Z . 22620.

V orlage der M eldcblätter für Landsturmmänner.
Viele Gemeindeämter haben dem hierämtlichen 

Aufträge vom 16. September d. I , Z. 2 2 6 2 0 ,  
(A m tsb la tt N r . 3 8 ,  S e ite  170) noch immer nicht 
entsprochen. Die Säum igen erhalten hiermit den Auf
trag, die Landsturm-Meldeblätter unbedingt bis 
i i .  „iDoUcmticr b. J .  vorzulegen, widrigenfalls ein 
S trafbote  zur Abholung dieser Meldeblätter beordert 
werden wird.

P  c t t a u, am 5. November 1901.

Vsem občinskim pvedstojništvom.
K štev . 22620.

Predložiti je zglasilne liste  črnovojnikov.
M nogo občinsk ih  u ra d o v  se  še vedno  ni o d 

zvalo  tu u ra d n e m u  u k azu  z dne 16. s e p te m b ra  
t. 1., štev. 2 2 6 2 0  (uradnega lis ta  štev . 3 8 ,
Stran 170). Z am u d n ik o m  se s  tem  zav k azu je ,  da 
predložijo č rn ovo jn iške  zglasilne lis te  b rezpogojno  
do 11. dne novembra t. 1., ker bi se sicer 
odpos la l  po n je  kazensk i posel.

P t u j ,  5. d ne  n o v e m b ra  1901.

Z. 25406 und 25556.

S p ita ls-F req u en tan ten .
1. Laut der an die Bezirkshauptmannschast 

Voitsberg ergangenen Berichte des Gemeindeamtes 
Kohlschwarz vom 21. M ärz  19 01 , Z . 17 8  und 
24 . J u n i  19 01 , Z . 3 54 ,  treibt sich der im 
J a h re  18 44  geborene, seit circa 3 J a h re n  verwit
wete Taglöhner, einst Maschincuheizer G eorg L eis, 
aus der Gemeinde .Kohlschwarz, unstät umher und 
lässt sich, Krankheiten simulierend auf öffentliche 
Kosten in Krankenhäusern verpflegen. Derselbe besitzt 
ein von dem Gemcindcamte Kohlschwarz am 29. D e
cember 1881 sub  Z. 7 4 4  ausgestelltes Arbeitsbuch.

2. Laut Note der k. k. S tatthaltere i in P r a g  
vom 15. J u l i  1901 , Z. 1 3 1 5 6 1  S t . ,  ist W enzel 
W a n cl, 18 55  geb., nach Hrabaöow, polit. Bezirk 
Starkenbach zuständig, röm.-katholisch, verheiratet, 
Tagarbeiter, der uugebürlichen Inanspruchnahme der 
Pflege in den öffentlichen Krankenanstalten verdächtig.

Štev. 25406 in  25553.

Pohojevalca bolnišnic.
1. Občinski u rad  v  Kohlschxvarzu poročal 

j e  ces. kr. o k ra jn e m u  g lava rs tv u  v V oilsberg-u  z 
do p iso m a  z d n e  21. m a rc a  1901 . 1. š tev .  178 
in z dne  24. ju n i ja  1901 . 1., š tev . 3 5 4 ,  d a  se 
po tep lje  le ta 1844 . ro jeni, blizo 3 le ta  ovdov- 
Ijeni d n in a r  (težak), bivši s tro jn i  k u r ja č  Jurij 
LeiS, pristo jen občini K oh lschw arz . Dela se bo l
nega  in p o h a ja  n a  ja v n e  s t ro šk e  bolnice. Ob
činski u ra d  v Kohl s ch w arz -u izdal m u  je  bil
29 . dne  d ec e m b ra  1881 . 1. pod  štev. 7 4 4  de
lavsko  knjižico, ka tero  im a seboj.

2. Vsled dop isa  ces. kr. n a m e s tn iš tv a  v 
P rag i z dne  15. ju l i ja  1901 . 1., š tev . 13 156 1  k., 
su m en  je  V aclav W ancl, ro j.  1855. 1., p r is to jen  
občini H rabačov, polit, okraj S ta rk e n b a c h ,  rim .- 
ka to liške  vere, ožen jen , d n in a r  (težak), da  p o h a 
ja  n a  nep r is to jen  nač in  ja v n e  bolniče.
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Die Gemeindevorstehungen werden hiemit auf 
diese beiden Individuen mit dem Aufträge auf
merksam gemacht, denselben keinerlei Vorschüsse oder 
Geldunterstützungen auszufolgen, vielmehr dieselben im
Falle der Bestimmungs- und Ausweislosigkeit der |
schubpolizeilichen Behandlung zu unterziehen.

P  e t t a u, am 4. November 1 901 .

An alle k. k. Gendarm erie-Posten- 
Commanden, alle Herren Gemeinde
vorsteher und die gestimmte B evöl

kerung.
Z . 26968. •

W uthverdächtige H unde.
Am 22. October d. I .  ist in der Gemeinde 

Mesgovetz ein gelbgefleckter, männlicher Hund, mit 
langen Ohren, langer buschiger Ruthe, langhaarig und 
mittelgroß und am 23 . October in der Gemeinde 
M aria-N eustift ein langhaariger männlicher Hund,
schwarz, mit einem dreisingerbreiten weißen S tre ifen
um das M aul, .w eißem  Uuterhals, weißer Unterbrust 
und weißem Unterbauch, die innere Fläche der Hinter
schenkel und alle Endglieder der Füße weiß, m it 
langen Ohren und langer buschiger Ruthe, beide 
unbekannter Provenienz, wegen Wuthverdacht erschossen 
worden, bei welchen Cadavern der Wuthverdacht 
zweifellos constatiert wurde.

Die k. k. Gendarmerie und die Gemeindevor
stehungen werden beauftragt, nach der Provenienz 
dieser Hunde zu forsche«, außerdem ist zu erheben, 
welche Gegenden dieselben durchstreift und ob nicht 
etwa Menschen oder Thiere von denselben gebissen 
worden sind.

Die Hundecontumazvorschriften sind strenge zu 
überwachen.

Die Hlmde sind mit einem beißsicheren M a u l 
korbe zu versehen oder müssen angekettet sein; außer
dem sind die Hunde bezüglich ihres Benehmens genau 1
zu beobachten und ist jede verdächtige Erscheinung _
sofort dem Gemeindevorsteher anzuzeigen.

P  c t t a u, am 4. November 1901 .

O bčinska  p red s lo jn iš lv a  se opo zar ja jo  s 
tem  n a  te  osebi z u k a z o m ,  da  n jim a  n e  dajo 
nikacib  predplačil ali podpor, a m p a k  rav n a jo  naj 
ž n j im a  v s luča ju  n ju n e  b re z n a m e m b e  in brez- 
izk azn os t i  p o  odgonsko-polic ijsk ib  ukazih .

P t u j ,  4. d ne  n o v e m b ra  1901 .

Vsem 068. kr. poveljstvom žandarem- 
skih postaj, vsem gospodom občinskim 
predstojnikom in vsemu stanovništvu.

Štev. 26968.

Stekline sum na psa.

22. d n e  o k to b ra  ustrelili so v občini m ez- 
govšk i ru m e n o lisa s teg a  p sa  m ošk eg a  spola, ki je 
imel dolgi uhlji, dolg  k o ša t  rep, dolgo d lako in 
bil s red n je  velikosti;  23 . dne  o k to b ra  pa  so 
ustre lil i  v občini p tu jska-gorsk i*  č rnega  psa  m o š 
k eg a  spola , ki je  imel dolgo d lako , 3 p r s te  ši
roko  belo progo preko  gobca, pod v ra tom , prsi 
in t r e b u h o m  je  bil bel, i s to ta k o  so bili beli zno- 
t ran ji  deli zadn j ih  nog  in vsi k on čn i  členi nog, 
imel je  dolgi uhlji in dolg x o š a t  rep. O obeh  
teh psih  se ne ve, odkod da s la  došla ; us tre lil i  
so ju, ker so do m neva li ,  da  s ta  s lek la . Pri raz- 
te le sen ju  se je  b rezd v o m n o  dogna la  pas je  s t e k 
line su m n o s t .

Ces. kr. ž a n d a re m s tv u  in o bč in sk im  pred -  
s to jn iš tv o m  se  na ro ča ,  naj poizvedujejo  o d o h o 
du  (izviru) teh  psov, tud i j e  poizvedeti , po k a 
terih  k ra jih  (vaseh) d a  s ta  le ta la  in nista-li m o 
rebiti p o p ad la  ljud i in živali.

P s o m  je  pripeti nagobčn ike , da  ne m ore jo  
g riz t i ,  ali p a  j ih  p r ip e ti  n a  verige; razven  teg a  
je  opazovati  pse  v njih  veden ju , in je  v sako  
s u m n o  veden je  p so v  takoj nazn an it i  o b č in s k e m u  
p reds to jn iku .

P t u j ,  4. dne  n o v e m b ra  1901 .
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A llgem eine V erlautbarungen.
Ad Z. 16469.

Kundmachung.
Verpachtung der Jagdbarkeiten der G em einden Her- 
manetz, K aag, S t .  N ikolai, Samnschen und W re-

brofuik.
M ittwoch den 4 . Decem ber 1 9 0 1 , 1 0  Uhr 

vorm ittags werden die Jagdbarkeiten der Gemeinden 
Hermanetz, Kaag, S t .  Nikolai, Samnschen und W re- 
brofnik im unverbürgten Flächenmaße von 4 7 5  ha  
8 3  a, bezw. 4 7 9  h a  2 0  a, bezw. 7 29  h a  69  a, 
bezw. 5 9 4  h a  18 a, bezw. 9 6 2  h a  55  a  für die 
Zeit vom 1. J ä n n e r  1902  bis 30 . J u n i  1 9 0 4  in 
der Gemeindekanzlei zu Friedall neuerdings im Ver- 
steigeriingswege verpachtet.

I n  diesen Gemeinden sind im Grlinde des § 6 
des Gesetzes vom 13. December 1 8 9 8 ,  L .-G .- und 
V .-B l. N r.  4  ex  1899  die Hasen auszurotten.

Jeder  Lieitant hat ein Vadium von 10 K zu 
erlegen.

D er  A usrufspreis  beträgt 32  K, bezw. 2 4  K, 
bezw. 4 6  K, bezw. 24  K, bezw. 16 K.

W er im Namen eines anderen mitbieten will, 
muss eine mit 1 K gestempelte Vollmacht mitbringen.

D ie  sonstigen Bedingnisse können während der 
Am tsstunden bei der Bezirkshauptmannschast in 
P e t ta u  eiugeseheu werde».

P  e t  t a u ,  am 31. Oktober 1901 .

Z . 27669.

Schw einerothlauf und Schweinepest in der G em einde
Obrisch.

I n  der Gemeinde Obrisch wurde in  einem G e
höfte der Schweinerothlauf und in einem Gehöfte die 
Schweinepest amtlich constatiert.

P  e . t t  a u, am 4. November 1901.

Z . 27637.

Schweineeinfuhrverbot an s den kroatischen G renz
bezirken Pregrada und Krapina.

Zufolge Erlasses des k. k. Ministeriums des 
I n n e r n  vom 21. Oktober d. I . ,  Z. 3 9 9 1 9 ,  ist die 
E infuhr von Schweinen aus  dem Bezirke P regrada  
lind Krapina des Comitates W arasdin  in Kroatien- 
Slavonien nach dem diesseitigen Gebiete verboten.

Občna naznanila.
K štev . 16469.

Razglas. 
V zakup s e  dajejo lovnosti občin Hermanec, 

Kog, Sv. Miklavž, Sam ožani in Brebrovnik.
V sredo 4 . dne decem bra t. I., ob 10. uri 

dopoldne oddaja le  se  bodo  v' ob č in sk i  p isa rn i  v 
O rm ožu  po d ražb i v z a k u p  lovnosti  občin H er
m a n ec ,  Kog, Sv. Miklavž, S am ožan i in B reb ro v 
n ik  v n eza jam čen i  površinski meri 4 7 5  h a  83  a, 
ozir. 4 7 9  h a  2 0  a, ozir. 729  h a  69 a, ozir. 
5 9 4  h a  18 a, ozir. 9 6 2  ha 55  a , za  dobo  od 
1. dne  ja n u a r i ja  1902 . 1. do vš tevšega  dne
30. ju n i ja  1 90 4 .  1.

V teh občinah  vničiti j e  za jce  tem eljem  § 6. 
z a k o n a  z dne  13. d ecem b ra  1 89 8 .  1., dež. zak. 
š tev . 4  z 1 899 . 1.

V sak d ražb en ik  položiti im a 10 K varšč ine .

Izk licna cen a  z n a š a  32  K, ozir. 24  K, ozir. 
4 6  K, ozir. 2 4  K, ozir. 16 K.

K dor hoče dražiti  v im en u  drugega, p red lo 
žiti m o ra  pooblastilo , k o lko vano  z 1 K.

Drugi pogoji p reg ledajo  se lehko  pri ces. 
kr. o k ra jn e m  g lavars tvu  v P tu ju  med u radn im i 
u ram i.

P t u j ,  31. dne  o k to b ra  1901 .

Štev. 27669.

Pereči ogenj pri svinjah in svinjska kuga v ob
čini Obrežje.

U radn o  se j e  dognalo , da  j e  n a s ta l  v občini 
Obrežje  n a  je d n e m  p o ses tv u  pereči ogenj (šen) 
p r i  sv in jah , a  n a  d rug em  poses tv u  sv in jsk a  kuga .

P t u j ,  4. d ne  n o v e m b ra  1901 .

Štev. 27637.

Prepoveduje s e  uvoz svinj iz hrvaških obmejnih 
okrajev Pregrade in Krapine.

Vsled u k a z a  ces. kr. m in is te rs tv a  z a  n o 
t r a n je  s tv a r i  z d n e  21. o k to b r a  t. 1., š t e v . 3 9 9 1 9 ,  
prepoveduje se uvoz svinj iz okra jev  P re 
g rade  in K rap ine , žu p an ije  v a ražd in sk e  n a  Hr- 
vaško -S lavon skem , v to s t ra n sk o  d ržavno  ozemlje.
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Hiermit ist das mit dem hierämtlichen Erlasse 
vom 20. Oetober d. I . ,  Z . 2 6 2 8 5  (fteije Am tsblatt 
N r .  4 3  vom 24. October 1 89 1 ,  Seite 195), er
lassene Einfuhrverbot gegenstandslos geworden nnd 
hat nu r  das vom k. k. Ministerium des I n n e r n  er
lassene Einfuhrverbot seine Giltigkeit und ist die 
Schweineeinfuhr aus  diesen zwei Bezirken nach Cis- 
leithanien untersagt.

P  e t t a u, am 5. November 1 901 .

Kundmachungen der Bezirksschulräte. 
An die betreffenden Schulleitungen.

G ratish cfte  sind abznholeu.
Die F irm a  Eichmann & Comp, hat die von 

einzelnen Schulleitungen der hiesigen Schulbezirke an- 
gespcochenen Gratishefte eingesandt nnd erliegen die
selben in der Kanzlei des H errn  k. k. Bezirksschul- 
inspectors. D a  sie jedoch im Postwege nicht znge- 
mittelt werden können, werden die betreffende« Schul
leitungen hiermit beauftragt, Vorsorge zu treffen, dass 
die Hefte unverzüglich abgeholt werden.

P e t t a n ,  am 30. October 1901 .

G ..Z . E. 287/1  
6

Bersteigerim gs E dict.
A us Betreibe» der G enovefa Klobassa, vertreten durch 

D r . N am esn ig , findet am
2 9 . N ovem ber 1 9 0 1  vorm ittags 1 0  Uhr

bei dem unten bezeichneten Gerichte, Z im m er N r . 3  
in Frieda» die Versteigerung der Liegeiischaftshälsten Ez. 2 9  
der Cg. PerZetinec statt.

D ie  zur Versteigerung gelangende Liegenschastshälfte ist 
auf 3 6 3  K 2 2 1/ ,  h  bewertet. Zubehör ist nicht vorhanden.

D a s  geringste Gebot betragt 2 4 2  K 1 4  h , unter diesem 
B etrage findet ein Verkauf nicht statt.

D ie  hiemit genehmigten V ersteigerungsbedingungen und 
die ans die Liegenschaften sich beziehenden Urkunden können 
von den Kauflustigen bei dem unten bezeichneten Gerichte, 
Z im m er N r . 3 , während der Geschäftsstunden eingesehen 
werden.

Rechte, welche diese V ersteigerung unzuläßig mache» w ü r
den, find spätestens im anberaumten V ersteigeruugsterm ine vor 
B egin n  der Versteigerung bei Gericht anzumelden, w idrigeus  
sie in Ansehung der Liegenschaft selbst nicht mehr geltend ge
macht werden könnten.

V on  den weiteren Vorkommnissen des V ersteigerungs- 
Verfahrens werden die Personen, für welche zur Z eit an der 
Liegenschaft Rechte oder Lasten begründet sind oder im  Laufe  
deö V ersteigerungsverfahreus begründet werden, in dem F a lle

S tem  izgubi podlago  prepoved uvoza , k a 
te r a  se  je  bila iz rek la  s tu u ra d n im  odlokom- z 
dne  20. o k to b ra  1901 . 1., štev. 2 6 2 8 5  (glej 
u ra d n e g a  lisla štev. 43  z dne  24 . o k to 
b ra  1 901 . 1., s l r a n  195), in j e  ve l jav n a  le od 
ces. kr. m in is te rs tva  za  n o tra n je  s tvari o d re je n a  
prepoved u v o za ;  p rep ovedan  je  toraj uvo z  (do- 
gon) svinj iz o m e n jen ih  teh  dveh  okrajev  v to
s t r a n s k o  d ržav no  polovice (Cislitavijo).

P t u j ,  5. d n e  n o v e m b ra  1901 .

Naznanila okrajnih šolskih svetov.
Dotičnim šolskim vodstvom.

P oslati je po podarjene zvezke.
T v rd k a  E ic h m a n n  & dr. vposla la  je  zvezke , 

z a  k a te re  so  p ros ila  p o s a m e z n a  šo lsk a  vod s tv a  
tu k a jš n j ih  šo lsk ih  o k ra jev . Zvezki ležijo v p is a r 
ni g o sp o d a  ces. kr. okr. šo lskega  nadzorn ika . 
Ker se p a  ne m ore jo  d o p o s la t i  po pošti ,  pož iv 
ljajo se dotična šo lsk a  vods tva , naj o sk rb e ,  da 
se zavoji nemudoma odpravijo .

P t u j ,  30. d n e  o k to b ra  1901 .

nur durch Anschlag bei Gericht in K enntnis gesetzt, a ls  sie 
weder im S p ren g e l des unten bezeichneten Gerichtes wohnen, 
noch diesem einen am  Gerichtsorte wohnhaften Z ustellun gs
bevollmächtigten nam haft machen.
K. k. Bezirksgericht F ried a» , Abth. II., am 1 8 . Oktober 1 9 0 1 .

O pravilna štev ilk a  C—

Oklic.
Zoper Franca in Ano Sodec, posestnika v Vod ran

čih, katerih bivališče je neznano, se je podala pri c. kr. 
okrajni sodniji v Ormoži po g. Maksu Robič-u v Središču 
tožba zaradi 230 K 88 h.

Na podstavi tožbe se je dan za ustno sporno raz
pravo na

16. dne novembra 1901. 1,
d o p o ld n e  ob  9 . u r i pri tej sodniji v izbi štev. 3 
odredil.

V obrambo pravic Franca in Ane Sodec se po
stavlja za skrbnika gospod Franz Zabavnik, posestnik v 
Vodrancih.

Ta skrbnik bo zastopal toženca v oznamenjeni prav
ni stvari na njuno nevarnost in stroške, dokler se le-ta 
ali ne oglasita pri sodniji ali ne imenujeta pooblaščenca.

C. kr. okr. sodnija v Ormožu, odd. II., 29. dne okt. 1901.

Hcrausgegebcn ti on bet k. f. Bezirkshauptmaimschaft P etlau . —  Izdaja c. kr. ptujsko okrajno g lavarstvo . 
Druck tim  W . Blanke in  P ettau . —  T iskal V. B lanke v  Ptuji.


